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3. ESCB styres af ECB's besluttende orga- 
ner, som er Styrelsesrådet og direktionen. 

4. ESCB-statutten er nedfældet i en protokol, 
der er knyttet som bilag til denne traktat. 

5. Artikel 5.1, 5.2, 5.3, 17, 18, 19.1, 22, 23, 24, 
26, 32.2, 32.3, 32.4, 32.6, 33. La) og 36 i ESCB- 
statutten kan ændres af Rådet, der enten træffer 
afgørelse med kvalificeret flertal på grundlag af 
en henstilling fra ECB og efter høring af Kom- 
missionen eller med enstemmighed på forslag 
af Kommissionen og efter høring af ECB. I 
hvert tilfælde skal der indhentes samstemmen- 
de udtalelse fra Europa-Parlamentet. 

6. Rådet, der træffer afgørelse med kvalifice- 
ret flertal enten på forslag af Kommissionen og 
efter høring af Europa-Parlamentet og ECB el- 
ler på grundlag af en henstilling fra ECB og ef- 
ter høring af Europa-Parlamentet og Kommis- 
sionen, vedtager de bestemmelser, der er nævnt 
i artikel 4, 5.4, 19.2, 20, 28.1, 29.2, 30.4 og 34.3 i 
ESCB-statutten. 

Artikel 108 (tidl. artikel 107) 

Under udøvelsen af de beføjelser og gen- 
nemførelsen af de opgaver og pligter, som de 
har fået pålagt ved denne traktat og ESCB-sta- 
tutten må hverken ECB, de nationale central- 
banker eller medlemmerne af disses beslutten- 
de organer søge eller modtage instrukser fra 
fællesskabsinstitutioner eller -organer, fra 
medlemsstaternes regeringer eller fra nogen 
anden side. Fællesskabets institutioner og or- 
ganer samt medlemsstaternes regeringer for- 
pligter sig til at respektere dette princip og til 
ikke at søge at øve indflydelse på, hvordan 
medlemmerne af ECB's eller af de nationale 
centralbankers besluttende organer udfører de- 
res opgaver. 

Artikel 109 (tidl. artikel 108) 

Senest på tidspunktet for oprettelsen af 
ESCB sørger hver medlemsstat for, at dens na- 
tionale lovgivning, herunder statutterne for 
dens nationale centralbank, er forenelig med 
denne traktat og ESCB-statutten. 

Artikel 110 (tidl. artikel 108 A) 

1. Med henblik på at udføre de opgaver, der 
er pålagt ESCB, skal ECB i overensstemmelse 

med bestemmelserne i denne traktat og på de 
betingelser, der er fastsat i ESCB-statutten: 
-  udstede forordninger i det omfang, det er 

nødvendigt for at gennemføre de opgaver, 
der er fastlagt i artikel 3.1, første led, og i arti- 
kel 19.1,22 eller 25.2 i ESCB-statutten, samt i 
tilfælde, der fastsættes i de retsakter vedtaget 
af Rådet, der er nævnt i artikel 107, stk. 6 

-  vedtage de beslutninger, der er nødvendige 
for at udføre de opgaver, der er pålagt ESCB 
efter denne traktat og ESCBstatutten 

-  rette henstillinger og afgive udtalelser. 

2. En forordning er almengyldig. Den er bin- 
dende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart 
i hver medlemsstat. 

Henstillinger og udtalelser er ikke bindende. 
En beslutning er bindende i alle enkeltheder 

for dem, den angiver at være rettet til. 
Artikel 253-256 gælder for forordninger og 

beslutninger vedtaget af ECB. 
ECB kan beslutte at offentliggøre sine be- 

slutninger, henstillinger og udtalelser. 

3. Inden for de grænser og på de vilkår, der 
vedtages af Rådet efter fremgangsmåden i årti- 
kel 107, stk. 6, skal ECB være berettiget til at 
pålægge foretagender bøder eller tvangsbøder i 
tilfælde af manglende opfyldelse af forpligtel- 
ser i henhold til dens forordninger og beslut- 
ninger. 

Artikel 111 (tidl. artikel 109) 

1. Uanset artikel 300 kan Rådet, der træffer 
afgørelse med enstemmighed på grundlag af en 
henstilling fra ECB eller Kommissionen og ef- 
ter høring af ECB, hvor det tilstræbes at opnå 
en konsensus, der er i overensstemmelse med 
målsætningen om prisstabilitet, efter høring af 
Europa-Parlamentet, i overensstemmelse med 
fremgangsmåderne i stk. 3 for de der nævnte ar- 
rangementer indgå formelle aftaler om et valu- 
takurssystem for ecuen over for ikke-fælles- 
skabsvalutaer. Rådet, der træffer afgørelse med 
kvalificeret flertal på grundlag af en henstilling 
fra ECB eller Kommissionen og efter høring af 
ECB, hvor det tilstræbes at opnå en konsensus, 
der er i overensstemmelse med målsætningen 
om prisstabilitet, kan vedtage, ændre eller op- 
hæve centralkurserne for ecuen inden for valu- 
takurssystemet. Formanden for Rådet under- 
retter Europa-Parlamentet om enhver vedtagel- 


